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Особенности перевода англоязычного молодёжного сленга в Интернете 

Рассматривается один из наиболее быстро меняющихся языковых жанров – сленг. 
Отмечено, что сленг присутствует во всех сферах человеческой деятельности. Оно меняется 
в зависимости от времени и пространства. На сленг влияют все изменения, происходящие 
в обществе, и не последнюю роль в формировании сленга играет все, присущее 
определённому кругу людей, их интересам, темам общения, роду их деятельности. Часто 
единицами сленга являются слова, заимствованные из других языков или языка других 
слоёв населения.  
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